
Agreemerrt
betrteen the higher education institution

and the раrtпеr organization

1. PARTIES
Y, I. VerTadsky Taurida National University,

hеrеiпаtlеr - Party l, retrrresented Ьу the lесtоц Valerii
Borttriak, acting оп the basis оf Regirlations. оп the
опс side, alrci

Taizhou Jia furg Сulпuе Сошmuпiсаtiоп СО,,
LTD, hereinafter - Parly 2, represented Ьу Xu Zu Wei,
acting on tlre basis of Regulations. on the other side.
hеrеiпаftеr the Parties, and each separately - the Party,
hаче entered into this Agreemerrt оп coopeTation.

2. PURPCISE AI,ID SUBJECT о}- ТнЕ
AGREEIVIEг{T,

Z.1 T]re srrbject of tlre agreenrent is the
provision of services in personal identification,
verification оf entrants' original docurrrents,
orgarrization of applicatioll гесерtiоп f,оr епtrапts in
electronic tbrTn, provision of prernises and technical
тneans tЬr consu]tations and entrance examinations lэ5r

higher education institr-rtions in relrrote fогшrаt,

3. PRINCIPLES AND INтЕLцстION оF
гнЕ PARTIES

3,1. \&ithin the irаmеwоrk of this Agreement
аlrd ъ,ithin the ачаi]аЫе rеsоurсеs, the Pafiies shall
btrilcl t]reir rеlа,tiопs оп the basis оf equality.
partnership апd protection of the rights and interests
of each оf tilе parties"

З.2, The Parties shail designate authorizerl
representatives to hold consultations апd ргераrе
proposals t"or the joint implementation of the
clirectioris оf cocrperation established Ьу this
Аgrееmепt. The Parties shal1 interact rvitlr each other
о11 tlre implenrentation оf the provisions оf this
Agreement through arrthorized representatives
detregated Ьу the Pafiies to сопsidеr urgent issues and
implement j oint actions,

3,З" The Parties shall iпtЪпп alrd consult each
оthеr on issues of соmmоп interest reiated tc the
impienrentation of the pTrovisions of this Аgrееmепt,

3.4. 'Ilre Parties wili coordinate actions,
exclrange inforTnation and data to implement the
provisions ol' this Agt,eerncnt.

}1,сда
мiж закладом впшоi освiти та
партперськ{}ю органiзацiсло

1.сторони
З Таврiliський нацiональниi,t унiверситетВ. I. Вернадського, далi - Сторона i. в особi

рсктора, Борт*lяка Ваllерiя Ана:голiйоtsиLlао якрrй дiе
на пiдставi С,гаryrу. з одпiсТ сторони" та

Тайд;коу Ifзя Анг ýльт_чра KobryHiKalriй Ко,
ЛТЩ, далi - Сторона 2, в особi длrректора, Сюй
L{зувей, якlтл:i дiс на шiдставi Статуry" з другоi
cTopоll}I, да;ri С]торони, а коrкна оKpeNlo - Сторона,
уюпалII uю Угоrу про сlliвпраutо.

2. ь{ЕтА I прЕдмЕт угоди
2.| Предь,lетом угOд}r € FIадаI{ня пOслуг з

iдентифiкацiТ особи, верифiкацiТ оригiналiв
докlrментiв вс,гупникiв, органiзацiт прийому заяв
вступникiв в електроннiй формi, надання
гlримitтlень i технiчних засобiв для проведення
консультацiй i вступних випробувань закхадOм
виrцоТ освiти у дистанtlil"{fiсJму форматi.

3. IIринципи тА взА€модIя CTOPIH
З.1. У рамках цiсТ уrо.rи та в ý,{ежах наяв}tих

pecypciB CTopoHlr булуtоть своТ вiлносини на
пiдставi piBHocTi. партнерства т.а захисту прав i
iriTepeciB кожноТ iз CTopiH.

3,2, Сторони визначають уIIовноважених
представникiв для лроведенrrя консультапiЁл i
пiдготовки lтролозицiй {цодо спiльноi реалiзацiТ
напрямiв сrriвробiтництва, встzlttовлеliих цiеtо
Угодою. Сторони взасмодiю,гь одна з одно}0 з
l]итань виконання пунктiв даноi Угоди через
yповноваженик представнrrкiв, де:IегOванI,Iх
Стороlлами. для розtl{яду нагальних литаIIь i
реалiзаuii спiлънtах дiй.

З,З, Ст:оронLr irrформуват}t}ч{уть i
консультуватиI\,{уть одна сдн)i з питань спiльних
iHTepeciB, пов'язаних з реатiзацiсю положень цiс:i
Угодtl.

З.4. Сторони узгоджуваrимуть дii,
IIровOдйтишIуть обплiн iнформацiсло та даними на
виконаt{нJI пOлO}кень rtiei Угодlт,

З.5. CTopoHl.t мOжуть скликати зуст,рiчi у
вiдповiднi cTpoK}I для узголження, обговорення,



З,-5. The Parties mау con\rene meetings in а
timely manner to аgгее upon, discltss, review actions
to lэе taken, and plan further actir.ities.

3.6. The higher education institution ol
Ukraine has tlre right condllct an inspection оf the
Organization in ordeT to deterTline the technical and
1egal conrpliancc о]' tlre Organization with the
requirements оf this Аgrееmепt. The tbrnr of such alr
inspection shall Ье deternrined Ьу the higher education
institution оf Ukraine, of which the Organization slrall
ье infbrrned in advance,

З.7. Тhе higher education irrstitution of
Ukraine mау unilaterallv terminate the agreelrrent in
case of поп-соmрliапсе оr violation of tlre tеплs оf
tlris Agreement Ьу the Organization,

4. REQUIREMEI\TS FoR тнЕ
ORGANIZATiON

4.i, The oTganization that cooperates with а
higher education institution оf UkTaine must nreet the
follclwing requirements:

4. 1 .l . Compliance of the pTemises area f'оr
remote submission оf documents, consultations and
entrance tests rvith the established noms of quarantine
restгictions in the c.ountry where recrrritment is сапiеd
out:

4,1.2. Providing entralrts with peTsolral
protective equiprr, ent;

4.1 .3. Ensuring tlic ptocedure оГ entrarrts'
identification using facial recognition technologies.
which irrcludes verif-rcation of personal data (surпаmе,
patronymic (if available)), biometric data and their
veTiflcation witlr the official (state) database;

4.1.4, Епsuriпg сопtrоl of соmрliапсе with the
requirements of integrity durirrg the entrance exatT for
fоrеigпегs;

4.1.5. PToviding а рlасе to stоге the епtrапts'
phones, tаlэiеts and otlrer electronic devices
confiscatcd drrring thc спtтапсе examination;

4.1.6, Providing а device for suppTessing
сеllulаr and Inteпret netr,vorks;

4.|.7. Ensuring video surveillance around the
peTimeter of the auditorium wlreTe tlre entrance exalT}

lоr fоrеigпеrs takes place Ьу installing at least two
video саlпеrаs;

4.1.8. Providing teclrnical eqr"ripment 1'оr video
соmmuпiсаtiоп with the examination commission оf
the edrrcational institutioll in real time (cornputer,

перегляду заходiв, якi мitють бути злiйсненi, та
ппануваIи подальшi дii,

3.6. Заклад виrцоТ освiти YKpaiHi,r ма€ прав0
здiлiснюватiл шеревiрку та i тrслектуваIlпя Органiза чiТ
з lIетою визначення технi,lноi та юридичноТ
вiдповiдностi Органiзачii до виluог цiеi Угоди.
Форма такоТ псрсвiрки визначаеться закладом виrцtri
освiти Украiни, про 11Io завчасно iнформусться
Органiзацiя.

3,7, Заклад вищоТ освiти Украiнлr може в
односторонньому поря:ку розiрватлr уго]у в разi
недотримання або порушення )iN{oB цiеi Угоди
Органiзачiсю.

4. вимоги до оргАнIзАцIi
-{.l. Органiзацiя. яка вза€llодiс iз зак.Iадом

вищоТ освiти УкраТни мас вiдповiдати настJпним
вимога},{:

-+.I .l. Вiдповiднiсть п.rошi примiltдень д_rя

дttстанцiйного подання документiв, проведення
консультацiй i вступних випробувань встановленим
норма}.{ карантинних обпtежень в KpaiHi, де
здiйснюеться набiр;

4.1 ,2. Забезпечетtня вступн 1,lKiB засобалtrt
iндивiдуального захисT ;

4. l.З. Забсзпсчсння процедури iдентr.lфiкачii
вступникiв з використання]\{ технологiй
розпiзнавання обличчя, яка вкJIюча€ перевiрку
персональних даних (прiзвище, iп.r'я гtо батьковi (за
наявностi)), бiометричних данрIх та iх верифiкаuiю з

офirdйною (державною) базою ланих,
4.1.4. Забезпечення контролю дотримання

вимOг доброчесностi пiд час складання встyпного
iсп иту для iHo зешl t_tiB:

4.1.5. Забезпечення мiсця збереiкення
вилученl4х на час проходження вступного
вl.rпробування то:rефонiв, планшетних комп'ютерiв
та iнших електронних пррIстроТв вступникiв;

4.i.6. Забезпечення пристросм пригнiчення
стiльниttовоТ та iHTetrrHeT мережi:

4.I.7, Забезпеченtlя вiдесlспостереження по
периметру аулиторii, в якiй вiдбувасться вступний
iспит дзтя iноземцiв шляхом встановлення не менше
нiж двох вiдеокалtер;

4.1.8. Забезпечення технiчного оснащення
для вiдеозв'язку з екзаменацiйною комiсiсю закла;lу
ocBiTla у рсжимi рса.пьного t{acy (коп.tп'ютср,



video сапlеrа, nricTophone, Т\" ог projector r,r.ith а

sсrееп);
4.1.9. Рrеsепсе in the auditorium оf at least

two enrployees to mопitоr conrpliance rл"ith the
requiretrrents of academic integrity and teclrnicai
suрроrt duriпg the entratlce ехаm fог foreigners;

4.1,10. Providing all entrants with individrral
computers connected to the onljne рlаttЬпт of the
instimtion, wlrich u,ill Ье used to hold the entrance
ехаm for tbreigners;

4.1.11, Providing consultations and tTainings
Ьеfоrе the епtгапсе ехаm for foreigners so they can
get acquainted ll.ith its rulеs in the rешоtе form and
the use of the опliпе platforTn;

4.|.|2, Providing video recordings of the
entratrce exallls, transfer of video matel,ials to the
educational institution throrrgh thc on]inc platfoml,
storage of inlbrmation апd video materials аJtеr tlre
entrance ехаm fоr foreigners for five years at the

раrtпеr organization.
4.2. The organization must also Ье entered into

the official state register of the host country, Ье а

taxpayer and hаче no debts tcl the host country.
4.3. It is рrеfеrаЬlе fоr the leadeTship of the

Organization to have higher education and ехреriепсе
in the field of education and to Ье а r:esident of the
host country.

5. FI]YANCIAL RELATIO|{S оF тнЕ
PARTIES

5.1" The Parlies shali not incur апу f,lnancial ог

рrореfiу obligations, except those arising оп the basis
of mutuаl agreements concluded between the Parties
on the basis of this Аgrееmепt in order to implement
its provisions,

6. RESPOг{SIBILITY оF тнЕ PARTIES
AND PROCEDURE FоR SETTLEME}{T оF

DISPUTES
б.1 . The Parties slrail Ье liable fоr

non-f-ulfillment оr imрrореr fulfillment оf the tеппs of
the Agreernent in the mаппег and within the lirnits
provided Ьу tlie Agreement, culтent legislation оf
Ukraine, as well as curTent international agreements
approved Ьу the Vеrklrочпа Rada oГUkraine.

6.2. |п case of disputes оr disagreements, the
Pafiies undeftake to rеsоlче them through mutual
negotiatiorrs and consultations.

вiдеокttлtера, мiкрофон, телевiзор або проектор з

eKpaHclM);
4,1.9, Наявнiсть в аудlт,горiТ не iчtенше як двох

працiвнtакiв для контро-rIю за дOтриманняý,{ виI,{ог
акадел,li.rноТ доброчесностi lа Textli.tHoгo супроtsOду
пiд час проведення всryпного iспиту -rля iноземцiв:

4. ] . i0. Забезпе.rсння ycix вступникiв
iндивiдуальниL{и комп'ютера\.{и з пiдключенням до
онлайн-платфорп.rи зак-lтаду, чере:] яку
вiдбуватиметъся вступний iсплtт для iноземцiв:

4.1.1l. Забезпеаlення тrроведення
консультi}цiй i тренувань перед вступним iспитом
для iноземцiв з метою озrrайоь,tлення з правила]чIи
його складання в дистанцiiлнiй формi i
викорIIстання онлайн-п.llаl, ф орми ;

4.1,12. Забезпечення вiдеозапису вступного
випробування, передачi вiдеоматерiалу до закладу
освiти через онлайн-платфорлrу, зберiгання
iнформацiйних та вiдеоматерiалiв пiсля проведення
вступного iспиту для iноземцiв протягом п'яти
poKiB в партнерськiй органiзацii.

4.2. Органiзацiя також повинна бу,ги внесена
до офirliйного державного ре€стру краiни
перебування, бути платникоý{ податкiв i tle мати
заборговаrrостi перед державою перебування.

4.З. Керiвниuтву ОрганiзацiТ бажано мати
вищу ocBiTy та досвiт роботи у сферi освiти i бути

резидентом краiни перебування.

5. ФIнАнсовl вIдносини CTOPIH
5.1. Сторони не несуть жодних фiнансових

чи майнових зобов'язань, KpiM тих, якi виникаrоть
на пiдставi укладених мiж Сторонами за взасN,{ною

згодою договорiв на пiдставi цiсi Угоди з метою
реалiзачii його положень.

б. ВIДПОВIДАЛЬНIСТЪ CTOPIH ТА
порядок вирlшЕннrl спорlв

б. i . Сторони несуть вiдповiлальнiсть за
невиконання чи неналежне виконання 1мов Угоди у
порядку та межах, передбачених Угодою, чинFlим
законодавством УкраТни. а також чинних
мiжнародних договtlрiв, згода на обов'язковiсть
яких надана Верховною Радою Украiни.

6.2. У випадку винIIкнення спорiв або

розбiжностей Сторони зобов'язуються вирiшувати
tх шляхом взаеN.{них переговорiв та консультацiй,



6,З" {п case оf fЪilurе of tlre Parlies to reach an
agreement througlr mutuzrl negotititions and
consultations, disputes (disagTeements) shall Ье

resolved in coul,t in accoTdance ц,ith the curTent
legislation оf Ukraine.

7. DISPUTE RESOLUTIOI.{ PROсEDURE

7.1. The Parties аgrее that all disputes аrisiпg
bctweet-t theln irr tlre irrlplerrrerrtation, amendtnent aird
terrTination of this Agreenrent rvill Ье resolved
through negotiations. In case оf disagreenrent lэеtrчееп
tlre Parties, the dispute shall Ье revier.l,ed in the
rrational coults of Ukraine.

8. EхPIRY DATE
8.1. Tlris Аgгееmепt shall епtеr into fогсе оп

the date оf signing.
8. 2. The Agreement is signed t-or а period of

two уеаrS.
8. З. This Agreement mау Ье tenTirrated at any

time 1эу the decision о]' both Parties. as well as
uniiaterally at tlre initiativc of опс of thc Partics. Тhс
РаПу initiating the termination of this Аgrеешепt shall
notity tlre other Party in writing no iater than З0
(thity) days Ьеfоrе the date of termination. The such
teпnination notice shail Ье sent to the address
specified in this Agreerrrent оr to tlre iast known
addгess оГ the Рагtу.

8.4. In matters not гegulated lэу this
Agreement, which relate to the implenlentation of the
subject of the Agreement оп the tеrritоry of Ukraine,
the Pafiics shall Ье goveпred Ьу the laws of Ul<r,aine.
and on the territory (country) slrall Ье performed iп
accordatrce with applicable law (of the country) and
intemationai law.

8. 5. In the event of termination of this
Аgrееmепt, measures initiated on the basis of the
Agreement and not completed duriпg its terrrr sirall Ье
continued and terminated under conditions previously
agreed uроп Ьу the Рагtiеs, except whеге sttcl,1

measufcs cannot Ье completed.

9. Co|ýFIDEг{TIALITY
9.1. The Pafiies, паmеlу: the lriglrer education

institution of- UkTaine and the OTgatlization, - irr
com;lliatrc,e with the terms of this Agreement аrе
obliged to:

6.З. У разi недосягнеЕня CTopoHaMl,I згоди
шляхоNI вза€},{нрIх переговорiв та консультацiйt
спOри (розбiжностi) вiлрiшуються у судовом,ч
порядку вiдtrовiдно до чинного закOнодавства
YKpaTHrT.

7. порядок вирIшЕ,ння спорIв
1.1. Сторони ломоtsились про те, .Ltto Bci

c]IopII. якi вttникаюrь пtiж IIи\Iи 1lpll tsиKoHaHlri. зпriнi
та розiрваннi цiсi Утоди будуть вtарiшуватись
шляхом переговорiв, У випадку недосягнення згоди
Сторонапли. спiр пiдлягаt розг-lя_]у в нацiональних
судах УкраТни.

8. строк дli
8.1, IJя Угода набирае чинностi з дня

пiдписання,
8, 2. Угода уклада€ться cTpoкonl Ha лва poкlr.
8. 3. f,iя цiсТ Угоди Moiкe бути прlапинена у

буль-який MoL{eHT за згодою обох CTopiH. а також в

односторонньому порядку за iнiцiатIлвою однiсi iз
CTopiH. Сторона, що iнirriюе припинення цiсТ Угоди,
повинна письмово повiдоп,tити про це iншу Сторону
не пiзнiше нiж за 30 (тридцять) днiв ,цо да-гIl
llрипl{t{ення. Таке повiдомлення про припине}Iнrl
надсила€ться на адресу, зазначену у чiй Угодi, або за
останнъою вiдоtчtою адресою Сторони.

8.r1. З питань, не врегульованих цiсю Угодою.
i якi вiдносяться до виконання предмету Уhодлr на
територiТ Украiни, Сторони керуються Hopi\.{aN,I!l

з?коно,,lзвствз УкраТни, а на тери,l,орiТ (краТна)

вtlконуватимуlься у вi:повi:носri з чинни\t
законодавством (краiни) та нормами :rтiжнародного
права.

8. 5. У разi припинення цiсi Угоди заходи, якi
б_чло розпочато на пiдставi Угоди i не завершено
протягоý,I строку fi дii, продов}куються i
завершуються згiдно з уl{оваN{и, що були ранiше
узrодженi Сторонами, за винятком випадкiв, колlt
завершити цi заходи неможливо.

9. конФIдЕнцIЙнIсть
9.'l. Сторони, а саме: зак-цад вищоj освiти

УкраТни та Органiзацiя, - на виконання умов цiеi
Угодrr зобов'язанi:

9.1.1. Не розголошувати у будъ-яltий спосiб
Конфiцентtiйr:у iнфоршtацiю про iнозеittцiв будь-якiii
iншiй фiзичнiй або юридичнiй особi. пiлпрtлсмству.



9,1.1, ]rJot di-cclose in апу B,a\i Conf]clentiai
infonlration alэoLrt Гогеigllеl,s to .]ny otlrer паturа1 оr
legal реrsоп. entetpTise. oгgalrizatioi1 оI instiГution,
and not nse suclr contldential infonr.atiorr fоr their
orvn benefit and/oT fоr tlre benefit of other паturаl
andl'or legal cntitics without prior written perrnissiotr
of tl.c reievant Party fоr such disclosure.

9.1.2. Рrореrlу store cont]dential infbmlation
about foreigners obtained Ьу higlrer education
institutions of UkTaine and the Organization in огdеr
to ar,oid its disclosure оI Llse Ьу any otheT rratural от

Iegal регstlп. entelpt,ise, orgaIlization оr institutiorl.
9.1.З, Dеtеrmiпе tlre list of representatives who

have the right to access Confidentiai Infor-rTation оп
Foreigners and provide а written list оf srrch
representatives to the relevant Раrtу. Iv{ake

representativcs personally responsible for
nolr-compliance witlr the use or disclosure of
Confidential llrformation, and епsurе that they sign а
written commitment to keep secret the data that
constitutes confi dential lnfbrniation.

9.Т.4. Ве responsible fог imрrореr use оr
disclosure of conf,ldential Inforrnation abotlt
foTeigners Ьу any of its representatives in ассоrdапсе
r,vith the сuп,епt legislation of Ulc-aine, the lrost
collntry of the OTganization and the provisions of this
Аgгееmепt.

9.1.5. Takc all appropriate measul,es to protect
tire Confiderrtial Information about fbreigners, not
disclose it irr any, way. tlot pass it on to third parties
and protect it frorn errcroaclunent, and in case of threat
of such епсrоасlrmепt to notif,/ tire Раrý immediately,

9.7, Not take any action that mау lead to
unauthorized access to corrfidel-rtial Infonnation about
tbreigners Ьу third parties and to not usе Confidential
Inlormation fоr any рulроsе оthеr than as provided Ьу
the Аgrееmепt and/or additional agreements, which
fопт ап integral part of this Аgrееmепt, and Ьу
decisions thc PaTties.

9.8. Not transfer the rights and obligations
uпdеr this Agreenrent to tlrird parties, as u.еll as поt to
delegate tlre реrfоrmапсе of cerlain functions using
Confidential lпfогmаtiоп аЬоut foreigners to third
pafiies w,ithout tlre рriоr written consent of the
relevant Раrtу.

оlзганi:заuii та ycTaHoBi, не RикористовуватлI таку
Конфiленчiriну iнформачiю для власнtri користi
таiабо на користь iHml.tx фiзи.tнлtх та/або
}орIIдIrчних осiб без попереднього лI{сьý{ового

дозволу вiдtтовiдноi Сторони натаке розкриття"
9.1 .2. Налея<нилr чI{ноN,l зберiгати закпадом

вrтrцоl освiти УкраТни та Органiзацiсю отри]\{а}rу

Конфiденчiйну iнфорпtацiю про iноземцiв задля

}т{икнення il розголошення або вl1кор}Iстання
будь-яttою iншlою фiзичною або юрлrдичною
особою, пiдприемством, органiзацiсю та yстановою.

9.1.З. Вrrзначити перелiк представнltкiв, якi
NIaIoTb право доступу ло КtlнфiдеtlцiрiноТ iнформацiТ
про iноземцiв та у письмовiй форпri надатI{ irерелiк
таких представникiв вiдловiднir.j CTopoHi. Покласти
на представнltкiв персональну BirlroBiдa,rbHicr ь за

недотримання порядку використання або

розголошення КонфiденцiйноТ iнформаuiТ. та
забезпечити пiдписання нимLI письмовOго
зобов'язання про дотримання в таемrrиrti
вiдол,tостей, що становлять Конфiденцiйну
iнформачiю.

9.\.4. HecTrI вiдповiдальнiсть за неналежне
використанrlя або за розголошення КонфiденцiйноТ
iнформацii про iноземцiв б_чдь-яким з його
представникiв вiдповiдно до чинного законодавства
УкраТни, краТни гrеребування ОрганiзаltiТ i гiо:тожень

цiеi Угоди.
9.1.5. Вrкрrвати Bci налс,лtнi заходи для

охорони КонфiденчiйноТ iнформацiТ про iноземцiв.
не розголошувати, не оприлюднювати Ti у буль-якiй
спосiб, не пе}]едавати TpeTiM особам та захl,tщатlл вiд
iх посягань. а при виникненнi заг,рози такого
посягання негаriно повiдомитII про це вiдповiдну
CTopoH,v,

9.7. Не вчI{няти жодних лiй, що N{ожуть
привести до несанкцiонованого доступу до
КонфiденчiйноТ iнфорплаrtii про iнозелtцiв Tpcтix
осiб та не використовувати Конфiденчiйну
iнформаuiю у будь-яких цiлях, Kpilr передбачених
Угодокl таiабо додатковими угодаNIи, якi
становитимуть невiд'емну частrlну цiсТ Угоди. та
домовленостяь.{и CTopiH.

9.8. Не передаватрl права та обов'язки за lдiею
Угодою TpeTiM особам, а також не делегувати
вrlконання oкpeмLlx функтriйr з викорItстанням
КонфiленuiйноТ iнформачiТ про iноземцiв третiпт
особалt без вiдповiдноТ пrэпередньоТ письмовоТ згоди
вiдповiдноТ Сторони.



l 8. [rI}iAL PRovISloý{S
10.1. Ву mutual agreement оf the Раltiеs. this

Аgrееmепt mау Ье suppletTented and amended, ъ.hich
ц,i11 forrrr an integral pafi of it. lэу signing the relevant
adclitional Agreenrents оп amcndnrents.

10 ,2. In thc evcl}t r_rf' disputcs or
disagreerrrents. in parlicrriar очет the interpтetatioll оr
application оГ the provisions оf this Agreement, the
Parties uпdеrtаkе to resoive thern tiTough rnr-rtuai
negotiations and consultations iп отdеr to rеасh а
nlutual agreement.

10.З. Тhе Аgrееmепt is concluded and signed
in two authentic copies, in Ukrainian anr] English

I languages, оf equal legal fоrсе. опе lоr each ot the
i Parties.

0q" 0!,. JDs"3

SIGNED
on belralf Jia Апg Culture

xU ZU
РriлсiрIе Jia Ang Cu]ture

SIG]ýE[)
on Таuгidа Nationa1
Uni

Natiolral utiir.elsitv

1i}. t]ринкIнцЕвI положЕння
10. t. За взас]uною згодою CTopirr } цю Угоду

l,lо,ftVTb вЕIоситI{ся доповt]енЕя та зr,tittl.т, якi
стаt{овI{тип,iуть його невiд'сь{ну частину, Ll]Jiя,ко}лi

пiдпllсання вiдповiднтtх додаткових Угод про
внесенлrя злriн.

10.2. У випадку виникнення спорiв або
ро:збiжностей. зокрема il{одо тлуL,iаченн я чи
застосування IlоJJожеl;ъ цiсТ }'годт.r, Сторолtи
зобов'язуютъся вирilпувапtл Тх шпяхом взасм}Iих
переговорiв та консультацiй для дOсягнення
взае;чrноi згоди.

10.З. Угода уклада€ться i]t пiдписусться 1.
двох ауте!lт!{ч}{их примiрнlтках. yKpaTHcbKoto ]il
англiйською мова]\,II{, однаковоТ tоридичtlоТ сили, по
одно\{у для кох{ноТ зi C]TopiH.

09. 0"L. sr;3
шдпрlсАно
вlд ,ý{ен1

Ко., ЛТl
АНг Кlzзтьтyра KCIMy'iKaTtili

сюй
Колrунiкацiй

Ко.. ЛТf;

шIдпL{сАно
вiд irreHi унlверсите]y
il,r В. i,

Ректор yHlBepci{TeTy
ilreHi В, I.
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